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Fj»viipliáiiy szó a városi képvi
selethez.

A közoktatási XXXVIII-ik t. 
ez. 59-ik §-a igy szól: „Oly falvak 
és városok községei melyek kebe
lükben legalább 5000 lakost szám
lálnak, kötelesek felsőbb népiskolá
kat vagy ha anyagi erejök engedi, 
polgári iskolákat állítani és tar
tani fen.u

A vallás és közoktatási m. k. 
miniszternek 481. sz. a. a tanfel
ügyelőkhöz kiadott rendeletének 
2-ik p. igy szól : „A legkevesebb 
5000 lakosú községeket figyelmez
tesse ngod felső népiskola állítá
sára, és a hol tapasztalja hogy a 
községek az elemi iskolák szük
ségeinek felül maradó anyagi ereje 
azonnal megengedi, ott minden 
módon sürgesse is a felső népiskola 
felállítását.44

Ezeket előre bocsátva kérdjük : 
eleget tett-e képviseletünk a tör
vény kívánalmainak ?

Felelet : nem.
A szabolcsmegyei tanfelügyelő 

még ez év elején felhívta volt városi 
képviseletünket arra, hogy az érin
tett t. ez. 59-ik §-ának haladékta
lanul tegyen eleget.

A városi képviselet kebeléből 
egy bizottmányt küldött ki, hogy 
ezen ügyet megvitassa, s annak 
utána adjon e tárgyukig véleményes 
jelentést a képviselet elébe.

Ennyit tudunk, azaz hogy tu
dunk többet is, nevezetesen azt, 
hogy e bizottmány mind e mai na
pig össze nem hivatott, daczára 
annak — hogy a szabolcsmegyei 
tanfelügyelő a m. k. vallás és köz
oktatási miniszternek 481-ik sz. 
alatt kiadott rendeletének 2-ik p. 
értelmében a képviseletet a tör
vény kívánalmainak haladéktalanul 
eleget tenni — megsürgette.

A közönség, — melynek min
den egyes tagja szivén viseli a nép
nevelés magasztos ügyét, kíván
csian várta a képviselet üdvös ha
tározatát, várakozásában azonban 
csalatkozott. Mint a képviselet leg
több határozata, úgy ez is csak

írott malaszt maradt, és ismét bebi
zonyul az : hogy tehetetlenek va
gyunk, bebizonyul az, hogy nálunk 
a nevelés ügyével ép annyit törőd
nek atyáink, mint Kamcsatkában 
az eszkimók.

Bármily közügynek elhanyago
lása bűn, s megrovást érdemel; 
menynyivel nagyobb az, ha va
lamely község a legmagasztosabb 
közügyet, a népnevelés ügyét ha
nyagolja el.

Nem a földi vagyon teszi migy- 
gyá a nemzeteket, hanem a szel
lemi művelődés. Ez az előre haladt 
kornak jelszava. A mely nemzet, 
nép, faj, a szellemi művelődés terén 
más nemzetektől elmaradt, bírja 
bár a fold minden gazdagságát, 
elöbb-utóbb elsatuyul, elvész.

Nem fürkésszük, mi oka annak, 
hogy képviseletünk a népnevelés 
iránt kevés érdekkel viseltetett ed
dig, de most, midőn a közvélemény 

í mindnyájunkat sújtani akar, felhív
juk városunk jobbjait, vegyék szí
vökre a népnevelés magasztos 
ügyét, foglalkozzanak egy kissé 
komolyabban a népiskola ügyével, 
örökös szégyen folt lesz az rajtunk, 
ha majd azt mondják felőlünk, íme 
Nyíregyháza városa az, mely a köz
művelődés előm ozdítására szánt 
népiskoláknak nem jó szántából, 
hanem a törvény követelése foly
tán, erőszak alkalmazása mellett 
engedett helyett falai között.

Hinni akarjuk, hogy e keserű 
Ítélet nem fog felettünk kimondatni, 
hinni akarjuk és hisszük is, misze
rint e város jobbjai fényesen fog
ják igazolni, bennük vetett remény
ségünket; iskolát, népiskolákat ad
nak valahára a népnek, melyek
nek szervezését több évek óta várjuk.

Adja ég, úgy legyen. A

Pest, aug. 21. *)
(A d a l e g y l e t i  ü n n e p é ly  s a m a g y a r o r s z á g i  
e g y e s ü l t  d a l á r o k  v i s e l t  d o lg a i  az o r s z á g o s t  

d a l a r ü n n e p ó ly e n  S z t- I s tv á n -n a p já n .)

(Ny—i.) Augusztus 18-ika óta lázban van 
Pest, s „mi boldog pestiek- ismét elégedet
ten dörzsöljük kezeinket cgv kis rég nem 
élvezett „speetaculum* reményében.

*) Múlt Kiülnünk) a késén érkezett. Szerk

Pest utczáin szokatlan élénkség, s merre 
szemünk tekint, lehetetlen hogy egy tömeg 
attilás és darutollas hazaim ne akadjon meg, 
kik boldog gondtalansággal élvezvén a kí
nálkozó alkalmat, — sejtve talán, hogy e 
ritka alkalom epochát képezend életükben.

Augusztus 20-án délután kiváncsi tö
meg lepte el a I)eák-Ferencz-utczát s a 
régi német színház terét, — az ablakokból 
várakozásteljes mosolygó női fejek kandi
káltak ki, élénkvegyiiletü toillettejökkel mind 
megannyi nyiló virágok. — Az egyesült dal
egyletek kivonulása délutáni 2 órára volt 
kitűzve, s az ünnepélyes kivonulás az óriási 
hirdetések szerint sokat igéit. — Feszült 
várakozással irányzók szemeinket a redout 
felé, honnan a menet indulandó volt; azon- 
ban két sőt fél három óra is elmúlt, a nél
kül, hogy a nap hősei mutatkoztak volna, s 
már nem egy türelmetlen polgártárs készült 
elhagyni könyökével előbb a boltajtókuál el
foglalt positioját, miután lábaival a franczia 
négyes minden figuráját át- meg átpróbálta, 
midőn a közönség között azon bír kezdett 
elterjedni, hogy a kivonulás csak másnap 
fog megtartatni, — nem tartván tanácsosnak 
az ünnepély hatását a tenyegetö felhők s a 
cseppenkint hulló eső által koczkáztatni, s
— igy a tömeg eloszlott, hogy másnap 
két órakor újra elfoglalja helyét a boltaj
tóknál a félig lerombolt régi német színház 
romjain, az ablakokban s a bérkocsik tete
jén. Végre a kitűzött óra ütött: — s a tá
volban félig elmosódott zene hangjai jelez
ték az ünnepély kezdetét, s a két városi lo
vas drahunt, — kik heroicus pályájukat ta
lán már a Waterlooi ütközetben kezdék meg 
s azóta Pesten mindennemű ünnepélynél kép
viselik és fenntartják a közbiztonságot és 
rendet, — lovaikkal az engedetlen tömeg 
tyúkszemére hágván — feltűntek a redout 
előtt — rtánuk két sorban vonultak az 
ünnepély emelésére összegyűlt egyletek, s 
testületek. — A menetet az általunk már 
érintett történeti nevezetességű veterán dra- 
bantok után a tornász-tűzoltók — nyit
tatták meg, — ünnepélyes díszben, élü
kön elmaradhatlan vezérük s nagymesterük 
Széchenyi Ödön gróf által vezettetve. — 
A nemes gróf testhez álló kék öltönyt vi
selt. aranyos övvel s oldalán a tűzoltók 
jelvényével, fejét aranyos sisak veres-fehér 
lófarkkal ékité, — szép volt látni, midőn 
a József főhcrczeg ezred zenekarának hang
jain lelkesülve, ütem szerint lépdelt csapata 
előtt. Ezután következtek a városi tűzoltók 
fehér öltönyeikben, — katonás renddel lép
delve, — ezeket követték szakadatlan sor
rendben a hajós-tűzoltók, soraik előtt saját 
zenéjükkel, — s az összes tűzoltók által 
alakított élő rondo között haladtak egymás
után a különböző dalár-egyletek, saját — 
többnyire gazdag hímzésű zászlójokkal. — 
Összesen mintegy 26 dalárda volt a zászlók 
által megkülönböztethető, melyek közül a 
sárospataki — valódi „di&k-szabású* egyéni
ségei által első tekintetre kitűnt és elég sa
játságos szint adott az egésznek, úgy szól
ván kiegészítő részét képezvén azon quodli- 
betnek, mely rikító tarkasággal hullámzott 
végig a főváros utczáin. — Itt egy tóvárosi 
dandyvé rögtönzött „diák- l é p d e l t  vadonatúj 
cilinderben, melynek eclatans ellentétét ké
pezték a valóban diákos — kissé kékes 
szinü felsööltöny, sinóros mellény és nadrág,
— amott egy .bús magvar* patak iéin



félre vágott csal mával, élénken emlékezte
tett a diák demonstratiók, — 8 daemagog- 
hősére, — fővárosi volt benne csupán a 
— virginiai szivar, melylyel a makrapipát 
cserélte fel. — S igy haladtak ők kiváncsi 
tömegtől körül rajongva a városliget felé, 
mely e napon csak belépti jegyek mellett 
volt megközelíthető, s egész népünnep szín
helye volt.

A dalárdák működésének színhelye az 
úgynevezett „tüzjátéktt kert volt, hol emel
kedett helyen részökre egy óriási félgömb 
alakú fedett helyiség volt készítve, s dísze
sen felékitve, — jobbról s balról két-elő* 
kelő vendégek, gyanitbatólag az udvar s fő- 
herczeg — részére emelt páholy állt, s 
háttérben számtalan pad a hallgatóknak.

Működését a dalárda 5 óra tájban be
végezte, — s ekkor kezdődött a „népün
nep ■; — gyereksereg futóversenye, kik kö
zül az ügyesebbek különféle dijakat nyer
tek; — az est beálltával nagyszerű tüzjáték 
készíttetett, — s érdekes látványt nyújtott 
a fényesen megvilágított tér a hemzsegő 
tömeggel, színes csillagok s pattogó bombák 
között.

A számtalan „ringlspiel," s más mulat
ságok között leginkább látogatták a vidé
kiek a „velociped-iskolát", hol ékes verkli- 
melódiák mellett egymásba fűzött velocipé- 
deken nyargaltak. — Máshelyütt éktelen ko- 
lompolás és kürtölés csalta fényesen kivilá
gított deszka-csarnokokhoz a jámbor vidéki 
hazafiakat, kik a csarnok felirata, „Kriegs- 
schau - Platz" — s fáradhatatlan élő recla- 
mok által lépre vezettettek, — „Da werden 
die Preussen geschlagentt — „I)a die Fran- 
zosen."

Merre a szem tekintett : mindenütt 
hullámzó tömeggel volt a liget népesítve, s 
ha valakit hiú vágya az étkező helyek va
lamelyikéhez vezetett, rendszeres háborút 
kellett egy helyért viselnie, s különféle 
maneuvre-ek által talán czélját érhette.

Nem kevés érdeket nyújtott a bevonu
lás; a liget csak jegyek árán lévén megkö
zelíthető : társaskocsik csak a bemenetet 
megelőző fasorok elején közlekedhettek, — 
melyekre a népvándorlás miatt valódi vadá

szatot kellett tártául — boldog volt ki 
— száz lépésre elébe nyargalva egy omni- 
busnak — magának azon egy helyet vívha
tott ki fele-öltónyuek árán — másik felét a 
zajló tömeg között hagyván, mint e sorok 
írója is.

Természetes : ilyenkor bizalmas közeibe 
jutott az ember szomszédjához annyira, 
hogy félig egymáson helyezkedhetett el, s 
hogy az ut a városig egy alkalommal sem 
volt oly hosszú, az megfogható különösen, 
ha történetesen egy jól megtermett néuém- 
asszouy s egy budai sváb közé jutunk, — 
kiknek öukéuyteleuül „Doverellenes" porokat 
kell kívánnunk, — vagy hogy minél távolabb 

| essék téliünk. Hja a szerencsétlenség soha 
; sem jár egyedül.

S ők ma is vigadnak, — a hős dalá- 
! rok, a Margit szigeten rendezett „zártkörű" 
((roppant terjedelmű kör lehet az, melyen 
annyi honfi akar — bezárkózni) táuczesté- 
lyen, — mulatnak jól, s ne sajnálják tor
kaiktól a — tojást, melyre oly nagy szüksé
gük van, mindenek felett pedig hagyjanak 
itt nekünk pestieknek sok vidéki bankót, 
azokra nekünk van nagy szükségünk!

Ú JD O N S Á G O K .

—  A nyíregyházi közelebbi 
országos vásár folyó hó 5-iken fog 
megtartatni; mit az érdekeltekkel 
annálinkább sietünk tudatni, mert 
eddigelé több lap a naptár szerint 
tévesen szept. 8-ikára közié a vásár 
megtartását. E vásár „Kisasszony
napi k< néven ismeretes, s mindig az 
ünnepet megelőző hétfőn tartatik.

öö Városunknak a fejlődés és szép iránt 
fogékony része nem látszik tudomással bírni 
egy tájpontról, mely tövében, s épen általa 
alapítva, a szépen fejlődő életnek oly ked
ves jelenségét mutatja. A f. tiszavidéki gazd. 
egyletnek — Nyíri Ferencz ur által veze
tett — kertje ez. Örvendező meglepetéssel lát
hatja ezen darabka földön a józan szorga

lom és kitartásnak mosolygó eredményét 
a ki még nyolcz, a kertészetnek nagyobb 
részint kedvezőtlen, év előtt ennek sivatag 
területétől kellemetlen érzéssel fordult el. 
Most itt a szép és hasznos alkotásnak már 
is sokat ígérő dús ifjúsága díszlik, a szé
pen rendezett fajszőlő-iskolában, a szép nö
vésű nemes gyümölcsfa-oltványoknak és más 
hasznos csemetéknek ezrekre menő csapa
taiban, a gazdasági növények kísérleti táb
láiban és más egyebekben. Valóban a buz- 
galmas vezető és szerencsés kezű kertész 
(Lieska), a különben fájdalmasan sivár életű 
egyletnek itt egy kies nyugpontját vará
zsolta elő, hová annak tagjai szeretettel 
el - elnézhetnének; valamint egy uj gyönyör- 
ködési pontot városunk jobbkeblü lakosai 
számára, hová ezek szives érdekkel k i-k i
tekinthetnének.

*** Vidhczkay József városunk ország- 
gyűlési képviselőjénél f. é. augusztus 14-én 
választói nagy része megjelent s nyilvání
totta köszönetét és bizalmát az országgyű
lés múlt ülés szaka alatt kifejtett munkás
sága és magatartásáért. Midőn városunk pol
gárainak ezen szép eljárását ismételve fel
említjük, e lapok 33-ik számában foglalt, 
azon közlésünket, mintha a helybeli polgári 
olvasó-egylet tisztelgett volna testületileg, 
oda kívánjuk módosítani, hogy a tisztelgők 
sorában sokan voltak ugyan a nevezett egy
let tagjai, de, — mint később értesültünk 
— nem a különben sem politikai czélu egy
let, mint testület nevében, hanem mint 
egyes választók sorakoztak.

X  Múlt számunkban közlütt tűzesetre 
vonatkozólag újabb értesülés nyomán közöl
hetjük, hogy csupáu egy ól lett a lángok 
martaléka. A korán érkezett oltóknak sike
rült a házat, melybe már a lángok bele 
kaptak, szerencsésen megmenteni.

— Az Ér-I)iószegen okt. hóban meg
nyitandó vinczelléri képezdében az első évi 
tanfolyamra 12, a képezdében bennlakó és 
állami költségen élelmezett növendék véte
tik fel. A növendékek az elméleti oktatáson 
kívül, gyakorlatiban is fognak részesittetui, 
melynek eszközeiül nagyméltóságu gr Zichy 
Ferencznek ér-diószegi nagyterjedelmü, kitü-

T A E C Z A.
E G Y  L E V É L  T Ö R T É N E T É H E Z .

(Vége.)
Három napig vártam a feleletre, hiába 

negyed nap a fő igazgatónál hivatalos dol
gom lévén — az irodába siettem. A kapu 
küszöbét átlépve, egy tisztes asszonyság ka
ron fog, s e szavakat intézi hozzám „jöjjön 
öu rósz ember" — s egyenesen Eleonóra szo
bájába vezet.

Csak ez kellett még. A mint megláttam 
Eleonórát úgy elpirultam bele mint a főtt 
rák. Eleonóra halavány volt, bizonyosan sok 
keserű perczet okozhattam neki soraimmal.

Mindegy gondolára — magamban — most 
vagy soha, aut Caesar aut nihil I előbb utóbb 
tudnom kell a valót.

Egy perez még, és én Eleonóra lábainál 
térdeltem, csókjaimmal boritám picziny fehér 
kezeit, kértem, esdekeltem egyetlen szavát, 
és óh! mit hallottam, ajkainak lágy susogá- 
sában a menny és a föld minden boldogsá
gát magában foglaló „igen“-t.

A nagynéni, — mert a tisztes asszony
ság, ki a szobába czipelt, Eleonóra nagy
nénje volt, áldását adta reánk.

Idylli helyzetemből a nagynéni dörge
delmes hangja riasztott fel.

Szedjétek össze nm gat okát, szólt hoz
zánk éles sipitó hangon, menjünk a mama 
és a tata beleegyezését kikérni, e nélkül nem 
ér az egész egy hatkát se.

Szó nélkül követtük a kedves nagynénit.
A mamát és a tatát a nagyszobában ta

láltuk a kávés asztalka mellett.

A nagynéni — kinek szavába én is bele 
bele kotytyautam — elmondta jövetelünk 
czélját.

A mama és tata boldog mosoly között 
áldották meg frigyünket, s csak azt voltak 
kiváucsiak megtudni, mi ok vezette a nagy
nénit arra, hogy mások szívügyeibe interve
niáljon.

A nagynéni nem késett a felvilágosítás
sal, következőleg adta elő a történteket.

Ma négy napja, igy kezdé a nagynéni — j 
midőn Eleonórát korán reggel szobájában 
meglátogattam, keserves zokogás közt talál
tam öt. Első tekintetre észrevevém, hogy igen 
felháboríthatta valami, — az a valami pedig 
egy rózsaszínű levélke volt, melyet görcsösen 
szorított ujjai közzé.

Eleonóra — szólitám meg öt — az égre! mi 
történt, mondd édes gyermekem, mi bajod V I

Nincs nekem semmi bajom, volt az egy
kedvű válasz.

És mégis olyan izgatott vagy.
Hogy ne volnék, m ikor...
Mikor?
Mikor az a . . .  az .. a . . .  csúf pénztár

nok ilyenféle irkafirkával vérig boszantja az 
embert, — s ezzel az ujjai között tartott le
vélkét adta kezembe, hogy olvasnám el.

Átvettem Eleonóra kezéből a levélkét, s , 
elolvastam......... Tartalma körülbelül ez le
hetett.

Drága kisasszony!
A miólta megláttam, lecsendesiteui nem 

tudom szivemet, nem kerítek neki nagy fene
ket, kimondom a legnagyobb őszinteséggel, 
hogy szeretem. Igen! szeretem . . .  s szeretni i 
fogom a sing forrón, lángolón, szivemnek

minden dobbanását, lelkemnek minden gon
dolatát kegyed bírja. Oh! ha kegyed drága 
kisasszony engemet viszont szerelmével aján
dékozna meg, én volnék az, — ki legboldo
gabb halandónak mondhatnám magamat a 
föld kerekségén.

Oh! boldog, ezerszer boldog az, kinek 
sivár napjait egy szerető nő teszi kellemessé, 
boldog az, a kit a viszontszerelem vigasztal.

Drága kisasszony! kedves Eleonóra, én 
szeretem kegyedet, s kegyed is szeret enge
met, bár soha sem hallottam ajkáról azt, de 
tudom, hogy szeret, szép szemének minden 
tekintete, ajkának minden mosolygása, min
den mozdulata, irányombani tartózkodó vise
leté árulója lett érzelmeinek. És épen az» 
mert tudom hogy szeret, s kegyed is tudja 
azt, hogy én szeretem, és igy szeretjük egy
mást — mondom épen ez az, mely engemet 
arra bátorít fel, hogy kegyed sziue elé járul
jak s ünnepélyesen kérjem meg, legyen nőm, 
legyen neje ama férfiúnak, ki minden gon
dolatát a kegyed boldogságának előmozdítá
sára fogja szentelni.

Ha becses válasza „igen" leend, úgy 
soraimat tartsa vissza kegyed, elleneseiben 
húzzon nevem alá egy fekete keresztet, s 
küldje vissza négy nap alatt levelemet.

Aláírva: Sommerstrabl Fidél.
Nos édes gyermekem, kérdem Eleonó

rát — miközben a levelet neki átuyujtám, 
mitévő leszel?

Ez ni, — felelt Eleonóra — s párpercz 
alatt picziny ujjai ezer darabra tépték a sze
relmes ódát.

De bát a válasz!
A válasz?



uőieg miveit s rajnavidéki vinczelérekkel 
ellátott szőlői s a kereskedelem érdekeinek 
is megfelelően berendezett pinczéi fognak 
szolgálni. A képezdébeu lakó és élelmezett 
növendékeken felül, a körülmények szerint 
mérsékelt számban, a képezdén kívül lakó 
tanulók is vétetnek fel — A felszerelt fel
vételi kérvények szept. 10-ik napjáig az ér
diószegi vinczellér-képezde tanárához dr. 
Mi s k o l o z i  Mihályhoz, Ér-Diószegen nyúj
tandók be. (A. H.)

±= Folyó hó 26-án tétetett meg Kassá
ról Eperjesre a műtan-rendőri próbaút 58 
perez alatt; s a vasút — remélhetőleg — 
mielőbb át fog adatni a közforgalomnak.

=  A „Militárzeituug" szerint az ösz- 
szes osztrák lovasság hadilábra állittatik, 
s a lovak mielőbbi bevásárolhatása tekinte
téből 10 százaléknyi fölemelés engedélyez
tetett az árakra nézve.

=  Neumann 11 tagból álló bécsi nép
énekes társulata e héten a Nagyvendéglőben 
több alkalommal föllépett s a közönség 
köztetszésével találkozott itteni működését 
ma végzi be; holnap — mint halljuk — 
már Debreczenben a „Fehér ló" termében 
fogják tartani első előadásukat.

O  Tehát Eperjest csakugyan erődítik. 
Mint más lapokból értesülünk — a város 
közelében fekvő nevezetesebb pontokat, me
lyek a védelmi állásra alkalmasak, úgymint 
a sárosi és kapi várat, a tábor-, polyánki- és 
vilecz-hegyet sánczokkal veszik körül; a je 
lölt helyeken a katonák nagy szorgalommal 
dolgoznak, az erős munkával az utászok 
foglalkoznak. A határvidékre pedig katona
ság szállásoltatott.

— Az e l s ő  e r d é l y i  vasút  piski-pet- 
rozsenyi, szárnyvonalán aug. 20-kán végbe
ment a törvényesen előirt műszaki és rend
őri próbamenet. E szárnyvonal legfelsőbb 
engedély folytán ma aug. 28-án fog átadatni 
a közlekedésnek.

Hibaigazítás.
Múlt számunk első czikkében véletlen - 

ségből több jelentékeny értelemzavaró hiba 
csúszván be, melyeknek helyreigazítását mi-

No igen! a válasz, mert hiszen Fidél 
arra kér, hogy ha nem szereted, s nem akarsz 
hozzá nőül menni, rajzolj egy fekete keresz
tet neve alá s küld vissza sorait.

Igaz az . . .  de hát mit tegyek m ost. . .  
mikor levelét már izekre téptem szét — ma 
az utolsó nap, óh Istenem! néni! mondja 
meg kérem, mit tegyek.

írj neki egy másikat, a melyben kere
ken kimondod, hogy — n e  m.

Azt nem tehetem, mit mondana a világ.
De hát édes gyermekem, mondsza csak, 

voltaképeu hogy áll szived ügye. Igazán nem 
szereted te azt a Fidélt.

Azt éppen nem mondhatnám . . .  szere
tem i s . . .  meg.. . .

Meg V
Azaz hogy szeretem, szeretem, nagyon 

szeretem őt, édes néni, de én nagyon szé
gyenlem azt neki megmondani, pláne meg
írni, — érzem, ez utolsót soha sem volnék 
képes megtenni.

Ha csak ez a ba j . . .  majd segítek én 
rajta, folytatá a nagynéni tovább, — s ma 
midőn Fidél a küszöböt átlépte, karon csíp
tem öt s Eleonóra elé vezettem.

Onnan aztán egyenesen ide tartottunk.
Eddig tartott a nagynéni elbeszélése, a 

többit már tudják önök.
* *•

Két hó múlva Eleonóra és én, a Diós
győri hámor kápolnájában örökhüséget es
küdtünk egymásnak, s azóta valóságos pa
radicsomi életet élünk, a jóságos ég — sok
szorozza körülöttünk az angyalurczokat 

CatMiuA.

dön ide igtatjuk, egyúttal a nt. beküldő ur, 
valamint t. olvasóink szives elnézését kér
jük. — Ugyanis a második hasábon „eszkö
zöljük" helyett „eszközöljék"; ugyanott „ta
nulók részesittessenek" helyett „tanulók is 
részesittessenek"; több helyen „e kerületnek" 
helyett „a kerületnek"; — a harmadik ha
sábon „három ideiglenes tanév megnyitását" 
helyett „három ideiglenes tanár meghívását"; 
ugyanott „támogattatni" helyett „támogat
hatni"; továbbá „az e g y l e t  köréből" he
lyett „az e g y h á z  köréből"; — végre a má
sodik oldal első hasábja negyedik sorában 
„hogy mi n t  lesz képes" helyett „hogy m it 
lesz képes" olvasaudó.

É R T E S Í T É S .
Alulirtaknak tisztelettel van szerencséjük 

értesíteni a helybeli és vidéki t. ez. szülő
ket, miszerint helybeli nőneveldei intézetök- 
ben a tanítás f. évi szeptember hó 5-én ren
desen megkezdetik.

Nyíregyházán, 1870. Aug. 28.
Paláns/.ky Sámuel, 
Palánszkyiié-(\apó Ida

intézeti tulajdonosok.

Szeptember havi időjárás.
Szept. 1-je borult ködös idővel kez

dődik; 3-án esős idő, 4-től borult 8-ig. 
8-tól—10-ig esős idő, 10-én megszűnik; 
12-én ismét eső, 13-án homályos napfény, 
14-ikéu északi szél mellett ismét beborub 
16-án tisztább levegő, 18-ra egészen kitisz
tul, tiszta egészséges levegő meleg napok
kal, de csakhamar megváltozik hideg észa- 
kákra ugyanuyira, hogy 20-ika körül meg
lehetős deret várhatunk; 22-re ismét bebo
rul északi szél páhogása mellett; a dér 
megszűnik, de a levegő hűvös marad, 26. 
ködös borult 28-dika homályos híves idő a 
hó végéig. — E szerint szeptember hava 
— 13—20-ikáig való időközt kivéve — ha
sonló lesz a jelen hónaphoz, sőt még korai 
dért is várhatuuk Cz.—f.—b.

Üzleti értesítés.
=  N y í r e g y h á z a ,  aug. 27. Időjárá

sunk az egész héten át folyvást borult s 
több napon át kitartóau esős, volt úgy hogy 
gazdáink a szépeu mutatkozó tengeri- es 
szőlő-termés iránt komolyan aggódnak.

Hetivásárunk a nagy esőzés daczára 
minden tekintetben igen élénk volt a/, egy 
széua-piaczot kivéve. A terméuy-piacz ela
dók- és vevőkben egyaránt bővelkedett s 
az alább jegyzett árakon tömeges bevásár
lások történtek, úgy hogy azon utczákban, 
hol magtárak vannak, a közlekedés teljesen 
meg volt akasztva a szekerek nagy soka
sága s rendetlen összetorlódása miatt; a mi 
— ugylátszik — páratlan rendőrségünk 
figyelmét végképen kikerülte. A sertés- 
piacz is bővelkedett eladókban s a csekély 
árak mellett sem igen mutatkoztak vevők; 
keresettek voltak a 3̂—4 hónapos süldők, 
de ezek igen magas árban tartattak. A 
zöldségpiacz mely máskor alig ledezi a hely
beli szükségletet, ma a vidékiek által tett 
bevásárlások után is még annyira meg volt 
telve eladókkal, hogy sokan kénytelenek 
voltak jobb reménység fejébeu áruikat biz
tonságba helyezve lerakni.

— D e b r e c z e n ,  aug. 27. A gabnaüzlet 
eddigi bizonytalan állapotából még mindig 
ki nem vergődhetett. Némethou kezdett ugyan 
utolsó időben oly árt fizetni, mely a kivi
telt kár nélkül, sőt némely helyen kis ha
szonnal is leiietségessé tenné; de a meny
nyiben ezen kedvezőbb viszony látszólag csak 
a jelen mindennapi szükségletből ered, an
nak tartóssága nincs kilátásban; a mennyi
ben továbbá Némethon vasúti közlekedése a 
háború által igénybe véve, kereskedelmi czik- 
kek pontos szállítását szinte nem biztosítja, 
ezeknél fogva a gabnanemüek kivitele még 
eddig annál is inkább minél kisebb mérvre

szorítkozik, mivel — búzára nézve, — Svájcá
ba, Bajorországon át a szállítás nagyon ne
hézkes, Francziaországba pedig teljesen le
hetetlen A forgalom tehát még egyelőre 
Magyarország és az ausztriai tartományok 
belszükségletére szorítkozik, mely azonban a 
folytonos munkagátló esőzésekkel szemben, 
a csak lassan elkészülhető készleteket igénybe 
is veszi. A lefolyt héten, nagybani vásárlá
sok következő árban történtek : búza 83—84 
fontos 4 írt 50 kr; 85—86 fontos 4 Irt 75 
kr; 87—88 fontos 5 frt; 89—90 fontos 5 
Irt 50 kr vámmázsája; rozs 80 fontos 2 frt 
70—75 kr; árpa 70 bécsi font 1 frt 75 kr. 
— Az idő esős jelleméből aug. elejétől fogva 
még ki nem bontakozott, és több nap óta 
folytonosan ömlik az ég csatornáiból.

— Folyó évi augusztus hó 22-én Mis- 
kolczon tartott országos vásár alkalmával az 
alább megnevezett czikkek következő árakon 
keltek : Olaj mázsája 32—35 frt, disznózsír 
mázsája 48 frt, hordó faabroncsos párja 6 
frt 50—7 frt, vasalva 9 frt 50 kr.— 10 frt; 
szalonna mázsája 32—35 frt; egy pár ökör 
200—340 frt, fejős telién 50— 100 frt, ló 
15 markon felül 100—200 frt, száraz sertés 
párja 40 — 65 frt, juh párja 10—13 frt, egy 
pár tehénbőr 27—35 frt, zsindely ezre 11 
frt, két öles deszka párja 1 frt— 38— 1 frt 
60 kr., faszén zsákja 52 kr., egy mázsa ken
der 8 frt 10 kr., egy kötés faabroncs 10 
hordóra 2 frt 30 kr., 100 sárga dinnye 3— 
60 kr.—4 frt; görög dinnye 8—10 frt, egy 
véka veres hagyma 1 frt 80 kr., 100 koszorú 
foghagyma 50—60 frt.

A nyíregyházi gnbiiacsarnokbnn
jegyzőkönyvileg üeigtatott terményárak o.értékben.

Alsó ausztr. mérő szerint
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- 
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Augus zt. 27. 

£taA
B ú z a .............................. 0 0 — 00 4 .5 0 - -5 .0 0
K é ts z e r e s .................... 0 0 — 00 0 .0 0 - -0 .0 0
R o z s .............................. 8 0 — 82 2 .7 0 - -2 .8 5
Árpa, táplálékra . . 0 0 — 00 0 .0 0 - -0 .0 0

„ serfözésre . . . 7 0 — 00 1 .5 0 --1 .8 0
Z a b .............................. 0 0 — 00 1 .7 0 --1 .8 0
K u k o ric za .................... oo—oo 2 .9 0 - -3 .0 0
B a b ..........................-. — 3 .0 0 - -3 .5 0
Köles ......................... — 0 .0 0 - -0 .0 0
Bükköny .................... — 0 .0 0 - -0 .0 0— 0 .0 0 - -0 .0 0
Repcze ......................... — 6 .0 0 - -6 .5 0
L en m ag ......................... — 0 .0 0 - -0 .0 0
Vörös Lóhere . . . . — 0 .0 — '0 0 .00
Luczerna .................... — 0 0 .0 - -0 .0 0
Virágolaj, mázsánk int . — 00 .0  i00.00
Szesz, magyar iteze — 22K2-- 2 2 \

Értéktárgy- és váltó-árfolyam
a bécsi cs. k. nyilvános tőzsdén aug. 26.

5% m e ta ll iq u e s .........................

Pénzbeli 
árfolj :im

55.50
5% metalliques május és nov. eső 

kamattal ......................... 55.50
5V0 nemzeti kölcsön . . . . 64 60
1860-iki államkölcsön . . . . 91 00
Bankrészvények......................... 675.00
Hitelrészvények......................... 246.75
London ......................................... 125.75

123.00
Cs. kir. a r a n y .........................
Napóleon d’o r .........................

5.95
10.03&í0

NYÍLT t ö r .

Eladó földek és szőlő.
Nagy-Kállóban három hely =  120 hold 

általánosan javított föld 40 köblös zöld ve
téssel, egy igen jó karban levő megváltott 
10 vékás szőlővel szabad kézből eladó.

Tudakozódni lehet a takarékpénztár he
lyiségében N.-Káliéban.



| {lxxv, 3 i HIRDETMÉNY.
A kik a Nyíregyháza-Ungvári vasúti elő

munkálatokra előlegezéseket fizettek, és végle- 
I gesen részvényt nem tartottak fent, befizetett 
előlegüket még folyó évi deczember 31-ig Nyir- 

ry házán Dómján Sámuel ideiglenes társulati 
I pénztárnoknál felvehetik; ezen határidő elteltével 
azok illetősége, kik azt addig is ki nem vennék,

I a szabolcsmegyei kórház javára fog fordittatni, 
az igazgató választmány határozata folytán.

Kelt Nyíregyházán, 1870. aug. 26-án.

A vasúti igazgatóság.

g  h i (LXXIV) 0—1

A szabolcsmegyei kórház-egylet folyó aug. hó 30-án 
(1. u. 4 órakor N.-Kállóban a kaszinó helyiségben rendkívüli 

I közgyűlést tkrtand, mire az egyleti tagok tisztelettel meg-| 
hivatnak.

Nagy-Kálló, aug. 25. 1870
Böszörményi Korúéi

egyleti jegyző.

J

§ Egy csinos ftvegház berendezésére
3—4000 darab

|  szép virító- és levél-plánta
nálam kapható; j

Í O O O  darab 1
saját választásom szerint 120 frt o. é.

|" Megtekinthetők Nyíregyházán

Hadady Dániel
mű- és kereskedelmi kerté

(LXÍX) n

Kiadó lakás. (LXXVI>3- 1!
Egy 4 lak- és 3 konyhahelyiségből álló, I 

I csinos, uj szállás, Sz.-Mihály naptól kezdve, ha
szonbérbe kiadandó, a Kereszt-utczában 1565. | 
szám alatt.

i

„ E U R Ó P A "
biztosító részvénytársaság.

Alaptőke 2,000,000 forint,
10,000 darab elhelyezett 200 forintos részvényekben.

Elnök: Herczeg Thuin és Taxis Egon. Alelnök : Kpstein Gusztáv l%vag,
bankár, az osztrák nemzeti bank igazgatója, tőzsde- 
tanácsos, oldenbuigi consul s a vaskoronareml vitéze.

Az alulírott fiók-igazgatóság ezennel tudtára adja a t. ez. közönségnek, hogy Bihar-, Szabolcs-, Krasznu- és Szol- 
noknie^yékre, továbbá a Hajdu-kcrülct és Kővár vidékre

Á r o n  ül a  ii Ó és társa urakat képviselőül
llaruih üliksa urat titkárrá

kinevezte azon megjegyzéssel, hogy mind a két név jogérvényesen jegyezni fog.
Pest, 1870. augusztus 6-án.

A fiókigazgatóság : K O ll II, II C 1 C ll.

Vonatkozva fentebbi hirdetésre, bátorkodik az alulirt főilgyuökség az általa képviselt „EURÓPA“ biztosító 
részvénytársaságot, melynek itteni irodája a Széehenyi-iitczáu 1703. sz. a. az emeletben létezik, mindenféle tűz-, 
jég- és életbiztosítási eshetőségekre nézve, legjobban ajánlani, egyúttal mindennemű biztosítások legolcsóbb dijak 
és legelőnyösebb feltételek melletti elfogadására is ajánlkozván. — Minden a föügynökség irodájában benyújtandó tűz
biztosítások díjszabályaiból 10%-nyi engedményben részesittotnek a t. ez. főlek.

A területben kinevezendő kerületi-, fő- és alügyuökségek szervezés után fognak közhírré tétetni; ajánlatukkal 
ellátott és képzettséggel biró egyének alkalmazást nyerhetnek.

Áron Málló és tára, a titkár : Biiriicll. (IiXXTII) 3—2

Felelős szerkesztő : Dobay Sándor. Nyiregyházán, 1870. Nyomatta és kiadja Dobay Sándor.




